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Czy dałem Panu recepis1 obligacji Crédit foncier? 2 Nie mogę odnaleźć go u 
siebie. 
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Jeden Litwin pożyczył mi pieniędzy na kupienie papierów,6 na których zyskałem 
coś, ale jeszcze nie wiem co, podobno trzy tysiące franków. Warunki pożyczki były 
takie, że strata spadałaby na Litwina, a korzyść dla mnie. Otóż widzisz, że i do 
interesów bursowych7 nie masz mądrości wyższej nad litewską, a mianowicie 
żmudzką. Dziś właśnie mam dowiedzieć się, jak stoi ten interes. 
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Kochany Bracie. 
Dziekońskiego list odebrałem.1 Odesłałbym pieniądze, ale w tej chwili nie mam. 

Jeśliś gwałtownie potrzebny, pisz do mnie bez ogródki, będę na nowo starać się. 
Jeśli możesz, poczekaj. Postaram się, abyś niedługo czekał. 
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I nas tu ciągle straszy i czasem dociska. Dotąd jednak mieliśmy i mieszkanie, i 
chleb czym płacić, należymy tedy dotąd do szczęśliwszych. 
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Mój Aleksandrze. 
Przynieś mi jutro pieniądze za brylanty, odtrąciwszy coś zapłacił w 

Mont-de-Piété.2 
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Chcąc Panu odpowiedzieć,1 drogi Panie, czekałem na wiadomości od adwokata 
Littona.2 Nie otrzymałem ich do dnia dzisiejszego i wątpliwe, czy je kiedykolwiek 



otrzymam. Oby Pan zdołał być szczęśliwszy z lordem irlandzkim! 
Sądzę, że co zostaje do zrobienia, to dowiedzieć się, czy testament został 

zarejestrowany według wszystkich wymaganych zasad i czy istnieje możliwość 
uzyskania wypłaty legatu na drodze prawnej. 

Jeżeli Pan wyjedzie z Londynu, proszę przed wyjazdem łaskawie doradzić mi, co 
należy przedsięwziąć. Niech Pan nie zapomni, proszę, przesłać mi adresy: 1-o 
notariusza, u którego byliśmy w Paryżu,3 2-o urzędnika, u którego testament został 
zarejestrowany w Anglii, 3-o lorda Lainsborough. Być może, znajdzie Pan kogoś w 
Londynie, kto by łaskawie zechciał zająć się sprawą podczas Pana nieobecności.4 
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Byłbym Panu bardzo zobowiązany, gdybyś mi mógł jutro pożyczyć kwotę 
sześciuset franków, które zwrócę w ciągu dwóch tygodni. 

Jeśli Pan możesz rozporządzać tą kwotą 600 franków, to wyświadcz mi tę 
wielką łaskę i przynieś mi ją jutro przed godziną 11 rano 1− w przeciwnym razie 
zawiadom mię. 
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[...] przyszłym miesiącu. Przynieś je, jeśli możesz, jutro przed dziesiątą z rana, 
bo muszę pół godziny później wypłatę zrobić. 
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Posyłam tobie kilkadziesiąt franków, które pan Turno wymie[nio]ne3 na talary 
tobie odda. 
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Dowiedziałem się właśnie, że stufrankowe obligacje1 Crédit Foncier drugiej 
emisji nie mogą być sprzedane, ponieważ nie są jeszcze notowane na giełdzie. W 
ten sposób sprzedaż trzydziestu tych obligacji musi być uważana za nieważną i 
niebyłą. 

Kwota dwóch tysięcy dziewięciuset siedemdziesięciu czterech franków, którą 
otrzymałem od Pana jako cenę sprzedażną wymienionych obligacji, będzie Panu 



zwrócona.1 Na razie proszę Pana o wpisanie jej na mój rachunek jako zaliczkę 
wypłaconą przez Pana z moich funduszy, które ma Pan w depozycie.2 
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Posyłam z niniejszym fr. 40. 
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Spóźniłem odpis na list twój (z 18 decembra)1, bo miałem przesłać tobie wraz z 
odpisem kilkadziesiąt franków, na które teraz dopiero mogłem się zdobyć. Chciej 
je przyjąć na pamiątkę śp. Stefana.2 
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Posyłam franków sto, i to z trudnością; skądinąd nie mam wziąć, tylko z własnej 
kieski.1 Jeślibym w tych czasach lepiej stanął w interesach, nie zapomniałbym o 
tobie, kochany Alojzy, i jeśli na przyszłość co mi spadnie, będziesz o tym wiedział, 
nie potrzebując prosić. 
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Potrzebuję nagle trzystu franków. Jeżeli masz je, pożycz mnie do miesiąca 
listopada; wszakże gdybyś wcześniej miesiącem zapotrzebował, będziesz mógł je 
odebrać. Wybacz, że cię razem proszę, abyś pieniądze sam przyniósł jutro między 
rankiem a południem, im wcześniej, tym lepiej. 
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Pieniądze przysłane z Poznania przeznaczone dla mnie.1 Masz także z nich mieć 
coś na wiązanie imienin twoich, o czym pomówimy za powrotem. 

Proś Mamy, aby mi przysłano franków dwieście, i to niezwłocznie, tak iżbym je 
mógł otrzymać tu na dwudziesty pierwszy tego miesiąca. Za odebraniem pieniędzy 
może Władzia zaraz stąd wyprawię, a sam do końca miesiąca zostanę, jeśli zimno 
nie zwiększy się; a może razem wrócimy. Władzio do wody już przywykł, nawet 
trochę zaczął pływać. Kąpie się czasem dwa razy na dzień, je tyle, ile ja, bo potra-



wy na pół dzielimy, i wcale dobrze ma się. Życie tu nam kosztuje, licząc śniadanie, 
obiad, butelkę wina i mieszkanie, około franków2 5 na dzień na osobę. Czas 
mieliśmy piękny aż dotąd. Od wczora zaczyna pogoda psuć się. 
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Każ, proszę, Maryni, żeby zrobiła mi kopię miesięcznych domowych wydatków i 
przysłała następną pocztą. Co będzie braknąć na wydatki, chciej zastąpić ze swego 
aż do przyszłych rozporządzeń. 
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Nie wyraziłeś mi liczbę sumy danej Władziowi.4 Posyłam dziś kartkę do 
Falkenhagen-Zaleskiego, żeby ci pieniądze zwrócono 
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Proszę zwrócić na mój rachunek panu Lenoir kwotę ...1 franków, którą wypłacił z 
góry memu synowi Władysławowi Mickiewiczowi.  
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Będę czekał, zwłaszcza że mam na teraz środki utrzymania się z rodziną, nie 
potrzebując nawet wsparcia rządu.1 Bądź więc o nas w tym względzie spokojną. 
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Jeśli repetecje Olesia tylko pięć franków miesięcznie kosztują, poproś Ciotki, żeby 
mu je zapewnić. 
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Wczoraj przywrócono mi pensję, którą otrzymywałem jako zastępca profesora. 
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Przeszłego miesiąca pensją mnie wrócono, provisoirement, zdaje się, że tylko do 



końca wakacji. 
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Mam tylko do dania tobie franków sto pięćdziesiąt. Być może, że gospodarz, 
odebrawszy część, reszty poczeka.1 Gdzie indziej czyby się znalazło, wcale nie 
wiem. Przyjdź po pieniądze dziś w wieczór lub jutro rano albo w wieczór. Lepiej 
dziś. 
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Mam tam tylko dwa tysiące franków pensji, co jest na Paryż niczym. Ale jest 
nadzieja powiększenia. Przy tym mieszkanie mam stałe już i dobre, a to nas 
kosztowało tysiąc dwieście franków. Pensja, którą pobieram z Collegium 
Francuskiego, czy nadal mi pozostanie, dotąd nie wiem. 
 


